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Kartutsnittet er tilpasset målestokk 1: 25 000
Kartgrunnlag N50 Kartdata, oppdatert pr. 10.03.2025
Kartet er ikke egnet for navigering til sjøs.
Noe du vil endre i kartet? Fortell oss på rettikartet.no
Koordinater i blått for rutelinje i UTM sone 32V(EUREF89).
Kompassmisvisningen i forhold til rutenettnord er 5.3° østlig.







Gård. Bolighus. Hytte, seter.
Farm. Dwelling house. Cabin, mountain cabin

Sykehus med akuttmottak.
Hospital with emergency services.

Sykehus uten akuttmottak, helseinstitusjon.
Hospital without emergency services, nursing home.

Turisthytte: Selvbetjent. Ulåst eller tilgjengelig med
Turistforeningens standardnøkkel.
Self-service cabin. Unlocked or available with The
Norwegian Trekking Association’s standard cabin key.

Turisthytte: Ubetjent. Ulåst eller tilgjengelig med
Turistforeningens standardnøkkel.
No-service cabin. Unlocked or available with The
Norwegian Trekking Association’s standard cabin key.

Annen turisthytte: Selvbetjent. Bestilling nødvendig.
Other tourist cabin: Self-service. Booking required.

Annen turisthytte: Ubetjent. Bestilling nødvendig.
Other tourist cabin: No-service. Booking required.

Europavei, riksvei - motorvei.
National road - motorway.

Europavei, riksvei.
National road.

Merket sti, gang-, sykkelvei.
Marked footpath/trail, walk way, cycle track.

Regulert vann, max./min.
Regulated max./min. water elevation.

Innsjø, høyde.
Lake, water elevation.

Samferdselsbygg. Administrasjonsbygg.
Public transport building. Administrative building.

Idrettshall. Kulturbygg.
Sports hall. Cultural centre.

Kirke. Kirkegård, gravplass.
Church. Cemetery.

Tank. Tårn. Mast.
Tank. Tower. Mast.

Dam. Dam.

Parkering.
Car park.

Oppdrettsanlegg.
Fish farm.

Turisthytte: Betjent.
Staffed cabin.

Dagsturhytte, serveringssted. Café, kiosk.

Rastebu, nødly, gamme, gapahuk.
Emergency shelter, turf hut.

Lysløype.
Illuminated ski track

Naturminne: Botanisk. Geologisk.
Natural Features: Botanical. Geological

 

r Mindre elv, bekk. Foss. Stream, brook.Waterfall.Alpinbakke
Ski run

Rørgate. Penstock.

Barmarksløype.
Road approved for ATV driving.

I Vindkraftverk.Wind turbine.

Utstikker, pir, flytebrygge.
Jetty, pier, landing.

Skuterløype.
Snowmobile trail.

Lyktesektorer. Sector lights.

Superbøye. Fortøynings- og lastebøye.
Super-buoy. Mooring buoy

Kulebøye. Bøyestake.
Spherical buoy. Pillar buoy.

Konisk bøye. Sylindrisk bøye.
Conical buoy, nun buoy. Can or cylindrical buoy.



Lær deg kart og kompass
1. La kanten av kompasset ligge inntil den rette strekningen fra det stedet du står, til det
stedet du skal. Pass på at kurspila (ikke kompassnåla!) peker i den samme retningen; fra
det stedet du står, til det stedet du skal.

2. Vri kompasshuset til linjene i kompasshuset blir parallelle med kartrutenettets nord-
sør-linjer. NB! Kompasshusets N-merke skal peke mot nord på kartet (det vil si opp på
kartet). Nå har du orientert kompasset i forhold til kartet.

3. Ta kompasset bort fra kartet. Korriger eventuelt for misvisning (se forklaring under).
Hold så kompasset flatt i hånden. Den røde kompassnåla vil svinge fritt og stille seg inn
mot nord. Drei kompasset til kompasshuspila (N-merket) faller sammen med den røde
kompassnåla. Nå har du orientert kompasset i forhold til terrenget. Kompassets kurspil
(marsjretningspil) vil da vise deg retningen du skal gå.



Om å gå på kompasskursen
Del turstrekningen i intervaller mellom sikre kartdetaljer. Bruk vann, veikryss, bygninger
eller bekkekryss som mellompunkter.

Når du har tatt ut kompasskursen, tar du sikte på et punkt i terrenget som kurspila
(marsjretningspila) peker mot. I skog er det gjerne et tre noen hundre meter foran deg.
På fjellet kan det være en bergknaus en kilometer foran deg. Når du kommer fram til
dette stedet, tar du fram kompasset og sikter ut et nytt punkt. Slik holder du på til du
kommer fram til et sikkert mellompunkt, og først der tar du ut ny kompasskurs. Husk at
metallgjenstander og kraftledninger kan påvirke den magnetiske kompassnåla. Til og
med klokka eller kniven din kan gi feil kurs, om de kommer nær nok kompasset.

Misvisning
Skal du ta ut en svært nøyaktig kompasskurs må du ta hensyn til misvisningen (i grader)
som kommer av at rutenettets nord-sør-linjer på kartet ikke peker mot magnetisk nord.

Misvisningen står oppgitt på første side av Mitt turkart, og varierer med hvor du er i
Norge. Misvisningen endrer seg over tid og står oppgitt på forsiden av Mitt turkart. Den
er størst øst i Finnmark (ca. 14 grader). Hvis du skal orientere en strekning på ca. 1
kilometer, vil du bomme med ca. 90 meter hvis misvisningen er 5 grader. Vil du ha en
nøyaktig kompasskurs, må du dreie kompasshuset så mange grader som lokal misvisning
er. Drei det med klokka hvis misvisning er østlig, og mot klokka hvis misvisning er
vestlig.


